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EN:Please stand the product upright carefully!
DE:Bitte stellen Sie das Produkt vorsichtig aufrecht hin!
FR:Veuillez placer le produit en position verticale avec soin !
ES:¡Por favor, coloque el producto en posición vertical con cuidado!
IT:Per favore, posiziona il prodotto in posizione verticale con cura!
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EN It may be necessary to adjust the hinges so that the doors align.Use the instructionsbelow asa 
guide.
FR ll est parfois necessaire d'ajuster les charnieres pour un meilleur alignement des
portes.Servez-vous des instructions ci-dessous comme guide.
Es Puede que sea necesario ajustar los quicios de forma que se alineen las puertas.
Use las instrucciones que aparecen debajo como guia.
DE Moglicherweise mussen Sie die Scharniere so einstellen,dass die Turen
ausgerichtet sind.Verwenden Sie die nachstehenden Anweisungen als Leitfaden.
I'T Potrebbe essere necessario regolare le cerniere in modo che le porte siano allineate.Per fare ci
o attenersi alle istruzioni sottostanti.
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EN:In order to make the product more 
beautiful.please paste hardware M on the
 exposed holes.
DE:Um das Produkt schöner zu machen, 
bringen Sie bitte Hardware M auf die 
freiliegenden Löcher an.
FR:Pour rendre le produit plus beau, 
veuillez coller la quincaillerie M sur les 
trous exposés.
ES:Para hacer que el producto sea más 
hermoso, por favor pegue la pieza M en 
los agujeros expuestos.
IT:Per rendere il prodotto più bello, si 
prega di incollare l’hardware M sui fori 
esposti.
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